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TELUGU PROVERBS.




1404. పక్షి మీద గురి పెట్టి మృగమును వేశినట్టు.


			He aimed at the bird and shot the deer.






			He ﬁred at the pigeon and he killed the crow.






1405. పాండవుల వారి సంపాద్యము దుర్యోధనుల వారి పిండా కూళ్లకు సరి.


			The wealth gained by the Pândavas was only suffiicient for the funerals of the Duryôdhanas ( Kauravas ).






				(See No. 145.)








			Ill use of well gotten gains.






1406. పాకలపాటి వారి రణకొమ్ము.


			The war horn of the Pâkalapâti family.






			Said of a loquacious person.






1407. పాగావంటి బంధువుడూ లేడు, అంగరకావంటి హరాంఖోరూ లేడు. 


			There is no relation like your turband, there is no scamp equal to your jacket.






			A turband can be tied so as to hide all holes, which is not the case with the jacket; the turband is therefore likened to a trustworthy friend, and the jacket to an unfaithful fellow.






1408. పాటిమీది గంగానమ్మకు కూటిమీదనే లోకము.


			The goddess Gangânamma who presides over the burial ground, thinks of nothing but eating [the corpses].






			Entirely given to the selfish pursuit of one object.






1409. పాటు కలిగితే కూటికి కొదవా.


			If you get work, will food be wanting?






1410. పాటు పడితే భాగ్యము కలుగును.


			If you are industrious, you will become rich.







( 247 )












[image: ]

[image: ]

"https://te.wikisource.org/w/index.php?title=పుట:A_Collection_of_Telugu_Proverbs.pdf/262&oldid=217892" నుండి వెలికితీశారు


					వర్గం: 	అచ్చుదిద్దబడని




				

			
			
		

		
			

		 ఈ పేజీలో చివరి మార్పు 9 జూలై 2018న 05:14కు జరిగింది.
	పాఠ్యం క్రియేటివ్ కామన్స్ అట్రిబ్యూషన్/షేర్-ఎలైక్ లైసెన్సు; క్రింద లభ్యం
అదనపు షరతులు వర్తించవచ్చు.
మరిన్ని వివరాలకు వాడుక నియమాలను చూడండి.
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